
God’s Simple Plan of Salvation taken from I John 
 

Introduction 
 

1 Yohaane 5:13   13Nywe beikiririza mwibara lya Mwana wa Ruhanga, mbahandi̱i̱ki̱i̱ri̱ bibi bigambu aleke 

mukyege nti muli na b̯womi b̯utamalikaho. 

1. We are all sinners! 
 
1 Yohanna 1:8   Twakabba nitukukoba nti, tituli na kibii, tuli mu kwegobyagobya, na mananu ga Ruhanga 

gakubba gatali muli twe. 

1 Yohaane 5:16-17   Kakubba muntu yenseenya awona mwiṟa waamwe naakukora kibii kitaleetera muntu ku̱kwa, 
yogwo muwona mwiṟa akuteekwa kumusabiranga aleke Ruhanga amuhe b̯womi. Kiki kikukwatagana na bab̯wo bakora 
kibii kitaleetera muntu ku̱kwa. Halohoona kibii kileetera muntu ku̱kwa; nkukoba kwahi nti kiḵyo kyokyo muntu 
akusemeera kusaba Ruhanga akimujune. Kukora kintu kyensei ̱kiṯadoori ̱kibba kibii, beiṯu̱ haloho kibii kitaleetera muntu 
ku̱kwa. 
 
1 Yohaane 3:6   Muntu yensei̱ abba mu Ku̱ri̱si̱to eicala kwahi naakora bibii. Bei̱tu̱ yogwo yensei̱ eicala naakora 

bibii, takawonanga Ku̱ri̱si̱to kandi tamwegi̱ri̱. 

 

We are all sinners! 
 

2. There is a price for sin! 
 
1 Yohaane 5:19      19Tu̱kyegi̱ri̱ nti tuli baana ba Ruhanga, kandi de nti nsi gyenseenya gikufugwa yogwo Mubiibi. 

1 Yohaane 5:12   Yogwo yensei ̱abba na Mwana abba na b̯womi b̯u̱b̯wo; yogwo yensei ̱atali na Mwana wa Ruhanga tali 
na b̯womi. 

   
1 Yohaane 3:15   Yogwo anoba mwikiriza mwi̱ra waamwe, abba mwi̱ti̱. Kandi mu̱kyegi̱ri̱ nti mwi̱ti̱ atunga kwahi 

b̯womi b̯utamalikaho. 

3. Jesus died and paid for our sins on the cross! 



1 Yohanne 4:9-10   Ruhanga yaatwolokeerye nka kwatwendya kuraba mu kutuma Mwana waamwe omwei̱ 

musa ei̱ze mu nsi, aleke kuraba mu Mwana waamwe yogwo, tutunge b̯womi b̯utamalikaho. 10Ngonzi 

zinkubazaho zoozo zizi: Kili kwahi nti twetwe banyakwendya Ruhanga, bei̱tu̱ yooyo mu̱nyaku̱twendya, 

yaatuma Mwana waamwe abbe kyonzira kya bibii byetu̱. 

 

 
Christ died for sinners! 

 

1 Yohanne 4:2-3   Gugu gwogwo mu̱li̱ngo gwa kwetegereza bantu bali na Mwozo wa Ruhanga: Muntu 

yenseenya akoba nti, Yesu̱ Ku̱ri̱si̱to yaaru̱gi̱ri̱ hali Ruhanga yaabyalwa mu mubiri, yogwo abba naali na Mwozo 

aru̱gi̱ri̱ hali Ruhanga. Bei̱tu̱ yogwo yenseenya akoba nti, Yesu̱ atakabyalwe mu mubiri, abba atali na Mwozo 

aru̱gi̱ri̱ hali Ruhanga. Yogwo muntu abba naali munyanzigwa wa Ku̱ri̱si̱to. Gu̱gwo mwozo gu̱ku̱mu̱lwani̱sya 

gu̱li̱i̱za mu nsi, nka mwegwi̱ri̱ na hataati̱, gu̱doori̱ kadei haha. 
 
1 Yohaane 5:11   B̯u̱b̯wo b̯u̱kei̱so b̯wob̯wo b̯ub̯u: Ruhanga yaatu̱heeri̱ b̯womi b̯utamalikaho kandi b̯womi 

b̯u̱b̯wo b̯uli mu Mwana waamwe.  

 

4. We must put our faith and trust in Christ alone! 
 
1 Yohanna 3:23   Kandi kiki kyokyo kiragiro kyamwe: twikiririze mwibara lya Mwana waamwe Yesu̱ Ku̱ri̱si̱to, kandi 

twendyengenenge nka ku̱yaaragi̱i̱ri̱. 

Baru̱u̱mi̱ 10:9-10, 13  Nti, kakubba waatula na mu̱nwa gwo, okakoba “Yesu̱ ali Mukama,” kandi okeikiriza mu mutima 

gwamu, nti Ruhanga yaamu̱hi̱mboori̱ yaamutoola mu baku̱u̱, okujunwa. 10Kubba muntu oikiriza na mutima gwo, 

mwomwo noobalwa kubba noku̱si̱i̱mwa mu mei̱so ga Ruhanga. Bei̱tu̱ kandi, waatula na mu̱nwa gwo, kasi noojunwa. 

11Binyakuhandiikwa nka kubikoba hali Ku̱ri̱si̱to, nti, “Yogwo yensei̱ amwikiririzamwo, talikwatwa nsoni̱.”   Kubba, 

“Muntu yenseenya yeeta ibara lya Mukama, alijunwa.”  



 
 

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 

prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 

in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 

God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  

 

"Lord,  

I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin. However, I 

am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His death and resurrection 

provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my personal Lord and 

Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 

 

If you just prayed that prayer — according to the Word of God — YOU ARE SAVED! HALLELUJAH! 

You say, but I don't feel any different. Guess what? Your salvation does not depend on your feeling. It ALL depends on 

doing what God SAID!  

God said if you receive and trust in Jesus Christ you are saved. Notice it does NOT say you "might" or "could" be saved 

— but "shall be saved". YOU ARE SAVED! 

Yogwo yensei ̱amwikiririzamwo, talikwatwa nsoni.̱”   Kubba, “Muntu yenseenya yeeta ibara lya Mukama, 
alijunwa.”    Baru̱u̱mi ̱ 10:13  

Didn't you just believe on the Lord Jesus Christ? Look at what John 3:36 says! It says you HATH EVERLASTING LIFE! 

Not "maybe" or "hope so" — BUT HATH — YOU ARE SAVED! 

Yogwo yensei̱ eikiririza mu Mwana wa Ruhanga ali na b̯womi b̯utamalikaho, bei̱tu̱ yogwo yensei̱ asuula Mwana 

wa Ruhanga, talitunga b̯womi b̯utamalikaho. Ruhanga ali na ki̱ni̱ga na yogwo muntu, kandi kwo alifubira yogwo 

muntu.   Yohanna 3:36    

Friend, if you prayed the prayer and received Jesus Christ — YOU ARE SAVED! You did what God said — AND 

GOD CANNOT LIE!  
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